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CURRICULUM VITAE  

Translator:         Persian - English 
                            English - Persian 

PERSONAL DETAILS 

Full Name Mohammad Gharaee 

 
Address 

No 1202, Snapphanevagen 6B,  
371 40   Karlskrona, Sweden. 

Telephone  Mobile +46 722632153 

e-mail gharaeem@gmail.com Date of birth 17/09/1984 

EDUCATION AND QUALIFICATIONS 

Name and address of school, 
college or university 

Dates 
attended 

Subjects/courses taken and 
qualifications obtained 

 
Qom University, Iran 
 
 
BTH University, Sweden 

 
2006 
 
 
2010 

 
BA in English Literature and Translation 
 
 
BS in Electrical Engineering with 
emphasis on telecommunication  
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EMPLOYMENT HISTORY 

Name of employer and 
address or location 

Dates 
employed 

Position held (job title) and 
List of duties or responsibilities 

Mohammad Publication 
Tehran, Iran 
 
 
 
Armed Force of Iran 
Tehran, Iran 
 
 
Sajad Publication  
Sabz Studio 
Tehran, Iran 
 
 
 
 
 
 
 
Odesk Translation 
 
 
RXND Company, South 
Korea 
 
Urban Translation ,Turkey 

2004-
2006 
 
 
 
2007-
2008 
 
 
2008-
2010 
 
 
 
 
 
 
 
 
2011- 
2012 
 
2011 
 
 
2012 

Head of Translation Department 
 Translation of a cook book and an 

encyclopaedia,  also editing several 
books . 

 
Translator 
 Translation and editing of text and 

Documentaries. 
 
Head of Translation Department 
 Translation of many books like, 

TOEFL Guide,  Business Definitions 
Dictionary.  

 Translation of several DVDs like 
Tom Hopkins, Stephen Covey, 
Jonathan Livingston Seagull movie, 
Brian Tracy, Home Documentary, 
Medical Advice, Yoga  etc 
 

A member of Farsi translation team for 
Google   
 
Freelance translator of training movies 
 
 
Freelance translator of legal documents 

Reference (National Library of Iran):   

http://opac.nlai.ir/opac-prod/bibliographic/1133583 
http://opac.nlai.ir/opac-prod/bibliographic/2137161 
http://opac.nlai.ir/opac-prod/bibliographic/2114338 
http://opac.nlai.ir/opac-prod/bibliographic/758072 
http://opac.nlai.ir/opac-prod/bibliographic/2486641 
http://opac.nlai.ir/opac-prod/bibliographic/793647 
http://opac.nlai.ir/opac-prod/bibliographic/973861 
http://opac.nlai.ir/opac-prod/bibliographic/726029 
http://opac.nlai.ir/opac-prod/bibliographic/1861214 
http://opac.nlai.ir/opac-prod/bibliographic/2140632 
http://opac.nlai.ir/opac-prod/bibliographic/2115372 
http://opac.nlai.ir/opac-prod/bibliographic/1064164 
http://opac.nlai.ir/opac-prod/bibliographic/755576 

and many more. 
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OTHER SKILLS AND ADDITIONAL INFORMATION 

 
I have worked with many different software including Microsoft Office collection, Adobe 
Photoshop, Adobe Indesign, Corel Draw. 
For the translation I use SDl Trados 2009. 
 
I have also worked as an interpreter in several business and educational meetings. 
 
  

 


